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Pe3srome. [JaHHasi paboTa nocesiLLeHa NMMHIBOCTpaHOBEAYECKOMY aHanm3y cpoHoBoro crioBa «Brot» B conoctaeneHun c ero
PYCCKMM MOHATUMAHBIM SKBUBANIEHTOM «XI1€0» C Lenbio BbISBNEHUS] HALMOHAIBbHO-CNELMGUIECKNX OTIINYMIA, OBYCrOBMEHHbIX
MPYCYTCTBMEM Ha CEMaHTUYECKOW Neprdepm AaHHbIX NTEKCEM KyrbBTYPHbIX KOMMOHEHTOB. Jlekcnueckuii hoH crnosa «Brot» npea-
CTaBreH B paboTe B BMAE NEKCUKO-(hPa3eoriorMyeckoro norsi, B COCTaB KOTOPOTro Bbinu BKIKOYEHbI KYMNBTYPHO MapK/pOBaHHbIE
NEeKCUYecke eavH1Lbl, coequHaoLLmMe B cebe Kak JIMHIBUCTUYECKOE, TaK U HEMMHIBUCTUYECKOE COAEPXXaHUEe, YTO MO3BOMAIIO
CTpaHOBEOYECKN 3HAYMMO MHTEPNPETMPOBATL HA3BaHWE AAHHOMO CEMaHTUYECKOTO 0ObeANHEHMS. AKTyarnbHOCTb UCCenoBaHus
obycnoBneHa HeOOXOOAMMOCTBIO AanbHENLLIEro N3yveHUs hOHOBOW NTEKCUKM C YHETOM KOMIMIIEKCHOMO XapaKkTepa ee BHEMOHSs-
TUAHOWM YaCTW 3HAYEHUs, T. €. NIEKCUYECKOro ooHa, 0bnaaaroLLEero MMMITMUMTHBIM HauMoHanbHbIM CBOeobpasvem, anmMmHaums
KOTOpOro crnocobHa 0bycrnoBuTs cbov B Xode akTa MEXKYILTYPHOW KOMMYHMKaumu. Vcnonb3oBaHHbIE B Xo4e UCCrenoBaHus
MeToAbl ONMCaTENbHOTO, CONMOCTaBUTENBHOTO U KOMMOHEHTHOIO aHanmsa, MeToq, KpUTUYECKOro aHanm3a CrioBapsi U CrioBapHbIX
AedVHMLMIA NO3BOMNUIM CAENAaTh BbIBOA O BbICOKOW CTEMEHU KYIBTYPHOW YHUKANbHOCTY NapagurMaTyecknx U CUHTarMaTuyeckmx
OTHOLLIEHWI y crioBa «Broty, a Takke BbIsIBUM KONMYECTBEHHBLIE U KAYECTBEHHbBIE OTINYUS Y TEMATUYECKM COOTHECEHHBIX LIENb-
HO- 1 pa3aenbHOO(OPMIEHHBIX BTOPUYHBLIX HOMUHALMIA B PaMKax yKka3aHHOTO NEKCUMKO-(paseornornyeckoro nosis, Y4Tto ABnseTcs
creacTeem ocobon racTpoHOMUYECKON yHKLMM xreba B HEMELIKOM HaumoHarnbHoM KyxHe. OCHOBHOM MaTtepvan UcCrenoBaHms
npeacTaBreH KyrnbTypHO MapK/pPOBaHHBLIMW NIEKCUHECKMI eQVHULIAMMN YKa3aHHOW TEMaTUKW, BbISIBIIEHHLIMU MYTEM CrOLLHOW
BbIOOPKM M3 HEMELIKMX TOIKOBbIX, SHLMKITIONEaNYECKNX, (OPa3eoriorMyecknx 1 MMHrBOCTPaHOBEOYECKMX CITOBAPEN, HEMELKOSI3bIY-
HbIX CMPaBOYHBIX PECYPCOB, @ Takke HEMELIKO-PYCCKNX NEPEBOAHBIX CITIOBapeN.

Knroueebie cnoea: nMHrBOCTpaHOBEAEHME, BTOPUYHBbIE HOMUHALUMK, (OOHOBAs NTEKCKKA, NEKCUKO-chbpaseonornyeckoe nore,
FIMHIBOCTPAHOBEAYECKMI aHanm3, KyrnbTYPHbIA KOMMOHEHT, napagurMaTnyeckne OTHOLLEHWUS, CUHTarMaTtuyeckme OTHOLLEHWS.

Ansi yumupoeaHus: Bopobbes 0. A. HaumoHanbHasa cneuudmka nekcmko-paseonornyeckoro nong Brot B Hemel-
KOM sA3blKe (NMMHrBOCTPaHOBEeAYEeCKUin acnekT) // ATHuYeckas kynbtypa. 2025. T. 7, Ne 1. C. 15-22. DOI10.31483/r-126570.
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Abstract. This article is devoted to the linguistic-cultural analysis of the background word "Brot" in comparison with its Russian
conceptual equivalent xne6 in order to identify common and nationally specific differences due to the presence of cultural
components on the semantic periphery of both lexemes. The lexical background of the word "Brot» is presented in the form of a
lexico-phraseological field, which includes culturally marked lexical units combining both linguistic and non-linguistic content, which
allowed us to interpret the background uniqueness of the lexeme in a culturally meaningful way. The relevance of the research
is conditioned by the necessity of further study of the background lexicon taking into account the complex character of its non-
conceptual part of meaning, possessing implicit denotative and connotative national originality, the elimination of which can have
a negative impact on the act of intercultural communication. In the course of the study, we also used the methods of descriptive,
comparative and component analysis, the method of critical analysis of the dictionary and dictionary definitions, which allowed us to
conclude that the paradigmatic and syntagmatic relations of the word "Brot" are highly culturally unique, and revealed quantitative
and qualitative differences in thematically related secondary nominations. The main material of the study is represented by culturally
marked lexical units of the mentioned topics, identified by means of a continuous sampling from German explanatory, encyclopedic,
phraseological and linguistic-cultural dictionaries, as well as German-Russian dictionaries.
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Beenenne CTaBISIONINX COOOW «pe3yabTaT HCTOPUUYECKOTO pas-

B kympType KakIoro Hapona, MMOMHUMO OOIedeno-  BHUTHS CHCTEMBI MUTaHUS Hapona» [Tataposa, 3aTeeBa,
BEUCCKHUX, CONEPKUTCA Oompmroe umcno smeMeHToB, 2022, c. 30], momy4nBmIAKA CBOE MaTEepPHAIBHOE BOIIIO-
oOnamaromux SPKO BBIPAKCHHON HAIIMOHANBHOM CHEl-  IIeHHE B OMPEIEICHHONW COBOKYITHOCTH KYIHHApHBIX
npuxoii. 3HAYNTEIBPHOE KOJTMYECTBO DJIEMEHTOB TAKOTO  IPHUEMOB W OJION, XapaKTEePHBIX IJISI COOTBETCTBYIOMIEH
IJaHa MPUCYTCTBYET B HANMOHAIBHBIX KYyXHSX, MpEA-  OOIIHOCTH JIONEH.
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SIBISISICH «HETTOBTOPUMBIM (DEHOMEHOM TPaAUIIOHHON
KyJIBTYpBI 3THOCA U 00Jajgast COOCTBEHHBIM I'aCTPOHOMHU-
yeckuM Komom» [SAxoriera, 2020, c. 92], HanmoHaIbHAsS
KYXHsI BBIJICJISICTCSI MOIITHBIM KYJIBTYPOJIOTHYECKHM ITOTCH-
LIMaJIOM, KOTOPBIH HE TOJBKO 0OYCIIOBIMBAET MOSBICHNE Y
TOTO WJIM MHOTO HapoJla YHUKAIBHBIX KyJIWHAPHBIX TPau-
LU, HO 3a4acTyI0 MPEAONPECISIET CYIeCTBEHHbBIE H3Me-
HEHHUSI B TACTPOHOMHYECKONW JTMHAMHUKE CaMbIX OOBIYHBIX,
€CJIM TaK MOJKHO CKa3aTb, MHTEPHAI[MOHAJIBHBIX OJIFOJ, Ha-
MMUTKOB WJIX MPOIYKTOB. HarmIsiHBINA TpUMEp TaKUX OTIIHU-
YUH IEMOHCTPUPYET XJ1e0 (HeM. Brot), 3aHUMAIOIIUI OTHO
13 IEHTPAIBHBIX MECT B PALlHOHE HEMIIEB.

[To nanubIM Hemenkoro cTarMcTHYECKOro BEAOMCTBA,
KaK/bIi HEMEIl ChellaeT B CPEeHEM OKOJIO 75 KUJIOTpaM-
MoB x1ie0a B rox1'. Takoii mokasaresb BEIBOAUT [ epMaHUIO
B MHUPOBBIE JIJIEPHI 110 MOTPEOICHHUIO JIaHHOTO IPOTYKTa
Ha JyIly HaCEJICHHUSL.

XJied — He TONBKO OJMH CaMbIX 3aMETHBIX JJIEMEHTOB
HEMEIKOH KyXHH, HO U HEMELKOTO KyJIBTYPHOTO Kojia B Iie-
soMm. HemapoM Hemilbl Ha3bIBalOT ceOsi XJICOHOW Hamued —
Brotnation. Ocoboe OTHOIIEHNE K JAHHOMY IIPOITYKTY MOYKHO
HaOMIoNaTh Kak Ha OBITOBOM, TaK U Ha O(pUIIMAIBLHOM YPOBHE,
YTO TIOATBEpKAAeTCsl HaymyreM B [epmanun HanmonansHo-
IO MHCTUTYTA XJ1e0a, LIeJIoro psijia My3eeB Xjie0a, eKEerofHoro
O0MICHAIIOHATLHOTO Tipa3aHuKa J{Hs Hemerkoro xieda (Tag
des deutschen Brotes). B 2014 r. HarmoHnansHast KOMUCCHS 110
nenmam FOHECKO Brimrouniia HeMelKuid xj1ed B 00LLeHaIo-
HaJIGHBIN CIIMCOK HEMaTePUAILHOTO KYJIBTYPHOTO HACIEIHS.
OO0uayiast Takoi MOIIHOM KyJIBTYPHOH JIMHAMHUKOH, 3TOT TPO-
JIyKT HE MOT' HE MOJIy4YUTh COOTBETCTBYIOLIETO SI3bIKOBOTO OT-
paXKeHHs1, aHAJIM3 KOTOPOTO TPEJICTABISIETCSl MHTEPECHBIM He
TOJIBKO B SI3BIKOBOM, HO M MEXKYJIETYPHOM ILIaHE.

Marepuaj 1 METOABI MCCJIeT0BAHUS

SI3BIKOBBIM MaTEpHaAJIOM UCCIIEIOBAHUSI IOCITYKHIIA KYJTb-
TYPHO MAapKHPOBAaHHAs JIEKCUKA, MPEICTABJIAIOLIAs COOOH
COBOKYITHOCTH SI3bIKOBBIX GAMHUIL (CJIOB, CJIOBOCOYCTAHHIMH,
YCTOWYMBBIX BBIPXKEHHUH), COAEPIKAIIMX B CBOCH CEMaHTHKE
KYJIETYPHBIE KOMITOHEHTBI, KOTOPBIE OTPAKAaIOT «COLIHAIIb-
HO-UCTOPHYECKYIO, NHTEIIEKTYaJIbHYI0 U AKCIIPECCUBHO-I-
MOIMOHAJIBHYO, OLICHOUHYIO HH(OPMALHIO HAIIMOHAIBHOTO
XapakTepay?, TeMaTHUeCKH COOTHECEHHBIE CO CIIOBOM Brot
BBIJICJICHHbIE METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKM Ha Marepuaje
HEMEIIKUX TOJKOBBIX®, ()pPa3eoNOrnyecKux?, TMHrBOCTpaHo-

! Pro-Kopf-Konsum von Brotgetreide in Deutschland in den Jahren 1950/51
bis 2022/23. URL : https://de.statista.com/statistik/daten/studie/175411/
umfrage/pro-kopf-verbrauch-von-brotgetreide-in-deutschland-
seit-1935/#:~:text=Im%20Jahr%202022%2F23%20lag,75%2C2%20
Kilogramm%20pro%20Kopf (gara obparens : 20.01.2025).

? Benbunkos 0. A. O Ky/IbIypHOM KOHHOTATUBHOM KOMIIOHEHTe JIEKCUKI //
SIspik: cuctema n1 pyHKIMOHMpoBaHe. Mocksa: Hayka, 1988. C. 30.

> Duden: Deutsches Universalwdrterbuch. 4., neu bearbeitete und
erweiterte Auflage. Hrsg. von der Dudenredaktion Mannheim u. a.
(Dudenverlag). 2001. 1892 S.; Wahrig G. Deutsches Worterbuch: Mit
einen «Lexikon der deutschen Sprache». Hrsg. von Dr. Renate Wahrig-
Burfeind. Gitersloh, 1994. 871 S.; Langenscheidts Grossworterbuch
Deutsch als Fremdsprache. Das einsprachige Worterbuch fiir alle, die
Deutsch lernen. Berlin; Mocksa: Mapr. 1998. C. 1216.

* Maspuesa [I. I Hemenko-pycckuii coBapb COBPEMEHHBIX (paseonorns-
moB = Aktuelle idiomatische Redensarten deutsch-russisches Worterbuch.
Mocksa, 2003. C. 505.; Hemenko-pycckuit dpaseonorndecknii cnosapb /
cocrasutens JI. O. Bunosmd. Mocksa, 1995. C. 766.; Harenberg Lexikon
der Sprichworter & Zitate: mit 50 000 Eintrdgen das umfassendste Werk in
deutscher Sprache. Dortmund: Harenberg. 2001. 1600 S.
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BEIUCCKUX®, a TaKXKE Psiia HEMELIKO-PYCCKUX cloBapeit’® B
paMKax JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO aHAJIN3a.

[TonsiTHiiHas TOXXAECTBEHHOCTh JIEKCeMbl Brot ¢ ee
PYCCKHMM 3KBHBAJICHTOM X6 ¥ HAINYKE BHETIOHSTHHHBIX
CEMAHTHUYECKHX OCOOCHHOCTCH, OOYCIOBJICHHBIX HEMEIl-
KHMH KyJIBTYPHBIM CBOEOOpa3neM, MO3BOJISIET pacCMaTpH-
BaTh ee B KauecTBe (DOHOBOTO CJIOBA, T. €. KaK JIGKCHYe-
CKYIO CJMHUILY, UMEIOIIYI0 KYJIBTYpPHBIH KOMIIOHEHT Ha
nepudepun cBOeH CEMaHTHKH.

B KyJbTypHO OpHEHTHPOBaHHOM JIMHIBHCTHKE padora
¢ (hoHOBOII JIEKCHKOH TpaJULIMOHHO NPU3HACTCS JIO0CTa-
TOYHO CIIO)KHOH C TOYKHM 3pPEHUS ONHCAHUS INepudepuii-
HBIX CEMaHTHYECKUX OTIMYHMH M MX S3BIKOBOM IKCIUIMKA-
uuu [Haceiposa, 2023; TMoxunaesa, Bocrpukosa, 2023;
Bbpemuc, MBanos, 2023; Bopoobes, 2022]. D10 00ycioe-
HO CTPYKTYpPHOH M COJEPIKaTeNIbHOM CIIOKHOCTBIO JICKCH-
yeckoro poHa, B paMKax KOTOPOTO KYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT
MOXXET 00J1a/1aTh CTPAHOBEAYECKH 3HAYMMOW MH(OpMaIH-
el KaK JEHOTaTUBHOTO, TAK M KOHHOTATUBHOIO XapakTepa.

Haunbonee sddexrtuBHBIM criocoboM orucanust §o-
HOBBIX OTIMYMI TIPEJICTABISETCS KOMIUIEKCHBIM TOJIXO,
TO3BOJISIIOIIMK  OKCIUTMIMPOBAaTh  JISKCHYEeCKHH (OH B
BUJIC JICKCHKO-(DPa3eOoIOrNUecKoro MoJis, T. €. HEKOTOpOW
CYMMBI JIGKCHYECKUX CIMHHUI] NPSIMOM M BTOPUYHOW HO-
MHUHaIMU (IIEJIBHO- M Pa3ienbHOO(GOPMIICHHBIX), 00benu-
HCHHBIX OOINCH ceMoil Brot M «CTPaHOBEAYCCKU 3HAYH-
MO HHTCPIPETUPYIOIUX “UMS JIAHHOTO OOBCIMHCHHSD)
[Xaiipynuna, BopoObes, 2021]. Bxozsiye B coctaB JaHHOTO
TIOJIS €/IMHUILIBI PACCMATPHBAIOTCSI HAMU B KQ4ECTBE HJIEMEH-
TOB, COSJIMHSIOIINX B ce0e JIMHIBUCTUYECKOE M BHEJIMHIBU-
CTUUECKOE COJIepKaHKe, BCIIEJICTBUE YETO OHU BXOIAT «HE
TOJIKO B COOCTBEHHO $SI3bIKOBBIE, HO U B Oosiee IiryOOKHe
BHESI3BIKOBBIE “TIAPAIUIMbl” M “CHHTAarMbl’, T. €. Kiaccudu-
KallMOHHbBIE CHCTEMBI M CIOCOOBI NPUMEHEHHUSI B JCHCTBU-
TEJBHOCTH caMuX Betei»’. [Tose Takoro 1iaHa npuodperaer
«yIBOCHHYIO CTPYKTYpy» (TepmuH B. B. BopoObesa), no3so-
JISTIOILYIO «C HEOOXOMMOCTBIO SKCILIMIMPOBATH TE dJIEMEH-
TBI U CBSI3H, KOTOPHIE KaK OTPAKEHUE KYJIBTYPbI BHIXOSAT 32
npezebl 00BIYHOTO CEMaHTUUYECKOTO MOJISI KaK COOCTBEHHO
SI3BIKOBOM Kareropum»®. Takoit ciocod JTeKCHYECKO# IKCILTH-
Kalli¥ HAIIMOHAJIBHOTO CBOE0Opa3us ()OHA IPEICTABIISCTCS
BIIOJIHE JIOTUYHBIM C YYETOM TOTO, YTO JIaHHBIN ()parMeHT ce-
MaHTHKH CJIOBA BOCIIPHHMMACTCS ¥ B JIMHIBOCTPAHOBE/ICHUN
B Ka4eCTBE HEKOTOPOIO MOJICBOrO 00pa3oBaHus’, H30MOPd-
HOTO JIEKCUKO-(hPa3eosIornaeckoMy IO,

B kadecTBe JOMOIHUTEIBHBIX METOAOB UCCIICIOBAHUS
B paboTe ObUIM MPUMEHEHbI METOJ CIUIOUIHOW BBIOOPKH,
OIUCATENbHbIH, CPABHUTEIBHBIH W COIOCTABUTEIbHBIN
METO/IbI, METO/ KOMITOHEHTHOTO aHaJIu3a, a TaK)Ke METOJ
KPUTHYECKOTO aHAJIN3a CJIOBAPHBIX NE(HUHUIIUH.

® Deutschland : imurBocTpanoBenyeckuit cnosaps : cebiuie 5000 crareit /
oy, pepakuuert u obmmm pykosopcTsom H. B. Mypasnépoit. Mocksa :
ACT : Acrpens, 2011. C. 991.

° Borb11I0IT HeMeL[Ko-pyCccKuii cioBapb = Langenscheidts Grossworterbuch
deutsch-russisch : B 2-x Tomax. Mocksa, 2002. C. 2253.; Bonb1oii Hemelr-
KO-pycckuii cnosapb : 230 000 c/oB u croBocoyeTaHmit / COCTaBUTENb
O. I1. BacunbeB. Mocksa, 2008. C. 639.

7 Bopo6beB B. B. K moHsTiio mois B IMHIBOKY/IsTypororun (o6uue
npuHIubl) // Pyccknit sisbik 3a pybeskom. 1991. Ne 5. C. 104.

# Tam xe. C. 103.

° Tomaxu I. [I. TeopeTnyeckiie OCHOBbI TMHIBOCTPAHOBEICHNS Ha MaTe-
puase neKCUYeCKUX aMepUKaHU3MOB aHITIMIICKOTO SA3bIKA : IUCC ... JOKT
duon Hayk. Mocksa, 1984. C. 117.
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OOmmemerononornyeckold  0a3oil aisl MCCiIea0BaHUS
MOCITYKWIN paboThl, MOCBSIIEHHBIE TEOPUHU JIMHI'BOCTpa-
HOBeJIeHU'?, TINHTBOKYJIBTYPOJIOTUH U KOHICIIIIMH OIS B
JMUHTBOKYIbTYpoJorun [Xaiipynuua, 2021'"; Nassenstein,
2022], Teopun IEKCHKO-(PPa3eonornieckoro momis'?, a Tak-
)K€ KOHTPACTHBHBIE HCCIICAOBAHUS, OOBEKTaAMH KOTOPBIX
CTaJIM KYJIBTYPHO-MapKUPOBAaHHBIE JIEKCHUECKUE SIUHULIBI
B paMKax JIeKCHKO-(hpa3eosornieckux nosieil Ha Marepua-
Je pazauuHbIX A3b1KOB [FOpuna, IlnoTraysp, 2023; Anb-
Bapec Conep, Huranes, 2024; JIyn Xaomusn, 2024; Ctpe-
kanmoBa, 2024; Colenciuc, 2024; Sava, 2022].

Pe3ynbTaThl HCC/IEIOBAHMS U HX 00CYyKAeHUE

Hewmelkre TONKOBBIC CIOBAPH BBIACISIOT Y JIEKCEMBI
Brot nBa 0CHOBHBIX NIPSMBIX 3HAUCHUS: &) aus hauptsdchlich
Mehl, Wasser und Salz gebackenes Nahrungsmittel, 1. e. -
LICBOM MPOYKT, BhINEKACMBbI [NIABHBIM 00pa30M U3 MyKH C
HCIIOJIL30BaHKUEM BOJIbI U COMH, U 0) einzelner Brotlaib — ta-
KO#i TIPOIYKT B BUJIC KPYITHOTO BBICUCHHOTO U3ICIIHSL.

[pu HEeKOTOPOM Mapajieinu3Me B KyJABTypHOU JWHA-
MHUKE HEMEIIKOTO Brot W PyccKoro xieb, 00yCIOBICHHOM,
B YaCTHOCTH, OIpPEICICHHBIMH CTaHIAPTHBIMH TEXHOJIO-
THYCCKHMH TIPOIIECCAMU TIPU €r0 BBITICUKE, HCIMONB30Ba-
HHEM [VIaBHBIM O0pa3oM PXKAHOIl MM MIICHUYHOW MYKH,
a TAKXKE HATMYHUEM B TIPOJAXKE OMPEIEICHHOTO KOIMIeCTBa
x71e000yIOYHBIX W3MEIHH, MPUIICANINX B HAMOHAIbHBIC
KyXHH U3 JIpyrux Kyasryp (Hanpumep, Ciabatta ‘unadar-
ta’, Zopf ‘xana’, Baguette ‘Oaret’), JIMHTBOCTPAHOBEIUC-
CKHil aHaNW3 OOHAPYKMBACT y JIEKCeMbl Brot mpu corio-
CTaBICHUU C PYCCKHM J3KBUBAJICHTOM X7¢6 Psif OTIMYH,
00YCIIOBIICHHBIX BIMSIHUEM KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa Ha
ee mapajurMaTueckue OTHoIIeHusL. J{J1s ciioBa ¢ mpeBasu-
pOBaHHEM KOHKPETHO-IIPEAMETHOH OTHECCHHOCTH M COOT-
BETCTBYIOIICH TEMATHKHA OCHOBHBIM BHJIOM IapaJdUrMari-
YECKHX OTHOLICHUIT OKa3bIBAIOTCSI CBS3H, MPEACTABICHHBIC
BHUJI0-COPTOBBIMH MAPaAUTMaMHK TAHHOTO MPOIYKTA.

BiusiHue KyJIbTypHOTO KOMIIOHEHTA Ha apaaurMaTHKY
cloBa Brot TPOSIBISETCS MPEKAC BCETO B TPATUIHOHHOM
JUTSI HEMEIKOW MTOBCEAHEBHON ACHCTBUTEIBHOCTH pasrpa-
HUYCHUU XjicOa Ha Oenbiii (weiffes Brot wnu Weifsbrot),
cepslil (graues Brot wnu Graubrot) n yepHblii (schwarzes
Brot wim Schwarzbrot), Toriaa kKak B OTeYECTBEHHOM OBITY
OOBIYHBIM SIBJISICTCS KYJABTYPHO-TAaCTPOHOMHYECKAs [IH-
XOTOMUSL Oenblil (MULeHUUHDBIL) XAeD — YEePHbLUL (PACAHOTL)
xne6. PxkaHO-MIIICHUYHBIN XJ1€0, IMEHYEMbIi B HEMCIIKOM
si3bike Graubrot, 0€3yclIOBHO, IPUCYTCTBYET U B PYCCKOM
HALMOHAIBHOI KyXHE, OIHAKO B OTCYCCTBEHHOM OBITY OH
HE BBIICISICTCS B OTACIBHYIO MApagurMy, B CBSI3H C 3THM
B pOCCHICKOI OylTo4HOl ucmonb30Banue ¢Gpasbl «Jlaiite,
noxanyicra, OyxaHky (OyIKy) ceporo xneba» ¢ KyJIbTypo-
JIOTUYCCKOW TOUKHU 3pCHUs OYyIET HE COBCEM BEPHOM.

1 Bepemaruu E. M., Kocromapos B. I. fIsbik u kynerypa. Tpu nuHrao-
CTpaHOBEYeCKe KOHIIETIIINIL: JIEKCUYeCKOTO (POHA, peUerIoBeieHIeCKIX
TaKTHUK ¥ CalleHTeMbI / TIOJ PeflaKIieli 1 C TIOC/IeCTIOBeM aKajleMMiKa
0. C. CremmanoBa. Mocksa : ViHapuk, 2005. C. 1040.

' Cm. Taxxe: Bopo6bes B. B. JIunrsokymbsryponorus. Mocksa : Poccnii-
CKIIT YHUBEPCUTET APY>KOBI Hapozos, 2008. C. 336.

1 Tanrenckas B. JI. K Bonpocy o cratyce $hpaseoceMaHTI4eCKOro 0N //
JIMHTBUCTUKA ¥ METOAMKa B BbICIIeN mikone. Mocksa : MITIMUS um.
M. Topesa, 1977. 7. C. 143-152.; Cabyposa H. A. Crpykrypa ¢paseo-
CEeMaHTIYeCKOTO MOMA MpocTpaHcTsa // Oumonorndeckne Haykm. 2002.
Ne2. C. 81-88.
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B pesynbrare npuMeHEHHsI YHUKaJIbHBIX TEXHOJIOTH-
YEeCKHX IPOLIECCOB IPH BBINEYKE Xyieda BCe HEMELKHE
copra xJieba UMEI0T aOCOJIOTHYIO KYJIbTYPHYIO YHUKAJIb-
HOCTB, @ UX HA3BaHMsI SIBJISIIOTCS 110 CBOEW CYTH CIIOBa-
MU-pEINsIMH, T. €. JIEKCHUECKUMH eIMHUIIaMH, KOTOpbIE
«Ha3bIBAIOT MIPEJMETHI I€HCTBUTEIILHOCTH, XapaKTepHbIE
JUISL KM3HHM OJTHOTO HApOJa W COBEPILICHHO YYXJbIE JUIs
npyroroy» [CasixoBa, 2021, c. 739].

B cootBercTtBUM ¢ peectpoM Hemerkoro mHCTHTYyTa
xneba (Deutsches Brotinstitut), opranuzanuu 3aHHMa-
IOIIEHCS KOHTPOJEM KadecTBa Xjieba M ero BBINECYKH, B
I'epmannn nacumthiBaercst 3200 odunmanbHO NMpHU3HAH-
HBIX COPTOB xJyieba'’. 3HaunTenbHAs YacTh U3 HUX OTHO-
CUTCS K TPAJUIMOHHBIM JUI HEMEIKOW MOBCEIHEBHOU
JKU3HU. BO Bcex Tpex YHOMSIHYTBIX IapajurMax coiep-
JKarcsl pa3HOBUIHOCTH XJjeba, obnanaroniye oOlieHanu-
OHAJILHOW M3BECTHOCTHIO M IOJIyYHMBIIHE SI3BIKOBOE 3a-
KpeIUIEHHE B JIEKCHMKOrpapUYecKUX HCTOYHMKAX. Jlis
napagurmel Schwarzbrot TakuMu SIBJISIOTCSI, HalpUMeED,
Landbrot ¢ ero pa3sHOOOpa3HbBIMU PErMOHAILHBIMH BapH-
antamu — Berliner, Bayrisches, Schwarzwdlder Landbrot,
Rheinisches Schwarzbrot, das Schliitterbrot. Ocobo cieny-
€T OTMETUTh OTHOCSIIUICS K JaHHOW BHJIOBOW Mapajurme
Pumpernickel — copt p>xaHOro0 XJ1e06a M3 MyKH Ipy0Oro IMo-
MOJIa € XapaKTePHBIM CJIJIKOBAThIM MJIN KUCIIO-CIIaJIKOBa-
TBIM BKycoM. Brineuka Pumpernickel umeer B I'epmanun
OYeHb JIaBHIOKO Tpaauuuio. [lepBoe ynomuHaHue 1aHHOTO
copra otHocHTcs eme K 1450 .

CraHJapTHBIM C TacTPOHOMHYECKOH TOYKH 3pEHUS
JUIsl BUJIO-COpTOBOW napanurmel Graues Brot v ipeacTas-
JICHHBIM B JIEKCHKOTpa(U4eCKnX HCTOYHUKAX SIBIISETCS
Kasseler Brot — pyaHo-TIIIEHNYHBIN XJ1€0, KOTOPBIH BhIIIE-
KaeTcsl B Pa3HbIX YacTsX CTPaHbI B Pa3IMYHBIX (OopMax: B
ceBepHOit yactu ['epmManuy — B BUie 0aTOHA C OKPYIVIBIMU
TYNBIMH KOHIIAaMH, B IOJKHOH 4acTH — B (hopMe Kpyriion
KoBpurd. TpajWIMOHHBIMU JUI 3TOW COPTOBOW Napa-
JIUTMBI TaK)K€ MOJKHO HasBarb Schwdbisches Bauernbrot,
Frankenlaib, Paderborner Brot.

B mapamurme Weifses Brot (Weifibrot) npexne Bce-
ro JOJKHBEI OBITh Ha3BaHbl Joastbrot, MIIEHUYHBINA XJ1eO
B (bopme HeOomnbIION OyxaHKW (B MpoOAaxke MpeiCTaBIcH
Hape3aHHbIM M YIIAKOBAaHHBIM), a Takxke Kastenweifsbrot
(neHnuHbIH X710 B popme OyXaHKH C TOHKOW MSTKOH KO-
poukoit) u Teebrot (Oenblii x1e0 B Buie 0AaTOHOB).

B poccuiickoii xyebonekapHOH IMPOMBIIUICHHOCTH
TaK)Ke CYIIECTBYIOT copTa xJieba, M3BECTHBIC LIMPOKO-
My Kpyry norpeoureneil. B mapaanrme «depHbli Xiae0»
K HUM MOXHO OTHecTu «bopomauHckuity, «JlapHULIKHI»,
«Muncknit»y, «Pwxkckuit». B mapagurme «Oenbiit Xi1e6»
CTaHAAPTHBIMHM, OTMEUYEHHBIMH B JICKCHKOTPa(hUUECKUX
UCTOYHUKAX, sBisiorcst Garonsl «HapesHoit», «K uaton,
«l'opoackoii» u T. 1.

B ocoOyro mapagurmy cieayer BBIACIHTH COpTa He-
MelKoro xijieba, KOTOpble Bpaud PEKOMEHIYIOT Ul TeX,
KTO CTaBHT JMETY B CBOEM ITUTaHUU Ha niepBoe Mecto. [Ipn
BBITICYKE JJAHHBIX COPTOB IPUMEHSIOTCSI 0COOBIE TEXHOJIO-
T'MHU, OTJINYHBIC OT KJIACCHUYECKHX, OOBIYHO HCIIONB3YeTCs
MyKa rpy0oro rnomosa uin myka crensrsl (Dinkel), roto-

3 Zahlen und Fakten zu Brot. URL : https://www.brotinstitut.de/
brotinstitut/zahlen-und-fakten-zu-brot (zara o6pamenns : 21.01.2025).
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BUTCSI TECTO U3 HECKOJIKUX BHUIOB MYKH. TpaJuIlMOHHbI-
MU 371eCh MOXXHO HasBaTh Dreikornbrot, Mehrkornbrot,
Dinkelbrot, Grahambrot, Steinmetzbrot.

@®oHOBBIE KYJIBTYpHO OOYCJIOBJICHHBIE PAaCXOXKICHUS
MIPOCIISKUBAIOTCS] HE TOJIBKO B PaMKaXxX BIMSHUS KYJIBTYp-
HOTO KOMIIOHEHTa Ha MapajurMaTHYecKUe OTHOIICHHS
JIeKCeMBbl Brot, HO M Ha €e CMHTarMaTHYeCKUH MOTEeHIH-
an. CrpaHoBeYeCKasi 3HAYMMOCTh MOXKET OBITh BBISIBJICHA
MpH aHAJIM3e KaK ONMKHEH, Tak U JalbHEH JICKCUYCCKOM
couetaemoct (hoHoBoro ciosa. Ilpu anamuze OmKHEH
COYETAEMOCTH Ba)KHBIMU OKa3bIBAIOTCSI XapaKTEPUCTHKH,
CEeMaHTHYECKH KaK Obl BKIIIOYEHHBIE B COCTAB CaMoOTO I10-
HSITHS, TOTJA KaK JUIs JAajbHEH COYeTaeMOCTH KYJIBTYPHO
3HAQUMMBIMU CTaHOBSITCSl OTHOIICHHS C MpPEAMETaMH, Cy-
IIECTBYIOIUM BHE OIPEAEIISIEMOro CJIOBa.

B nepBom ciydae pedb MOKET MATH O HEKOTOPBIX Ka-
YECTBEHHBIX XapaKTEpPUCTHKaX XJeba, MOJTydarolux B
psizie KOMMYHUKaTUBHBIX CHTYallMii HallMOHAIILHOE CBOE-
obpasue. Harpumep, Bompochl «Xied cBexuii?», «Xned
BUEpaIHUI?», «X1e0 uepcTBbI?» OyayT BOCHPHHATHI B
HEMEIKOH OyJOuHOI Kak HEKOPPEKTHbIE, TaK KaK HEMIIbI
MPUAAIOT 0c000e BHUMaHUE KauecTBY xJieba M TpaHIu-
OHHO ITOKYHAIOT €T0 CBEKEHCIICYCHHBIM.

JIuHrBOCTpaHOBEIUECKUI aHAIN3 AATbHEH coueTaeMo-
CTH CJIOBa XJ1¢0 TI03BOJISCT MPOCIEANTD MPEXKJIE BCETO €ro
(yHKIIMOHAIBbHBIE 0COOCHHOCTH KakK MpoayKTa. B orede-
CTBEHHOI HallMOHAIILHOM KyXHE XJIeO — ITPOIYKT, KOTOPBIH
o0JaiaeT TacTPOHOMHYECKON MO (yHKIIMOHATBHOCTBIO.
OH MOXeT OBITh YaCThIO PA3INYHBIX OJIOJ, KyIWHAPHBIX
W3/EIHH, B TOM 4nciie OyTepOpoIoB, €ro MoAaloT BO Bpe-
Ml IpHEMa MUK B Ka9€CTBE JIONOIHUTEILHOTO ITPOTyKTa
MTUTaHMsI, TI03TOMY 33 00€AEeHHBIM cTOJOM (pa3ssl «Iloue-
My 0e3 xneba?», «Emb ¢ xinedom!», «Xiaeda moapesars?»
HU y KOTO HE BBI3BIBAIOT KYJIBTYPHOTO IMCCOHAHCA.

B Hemenkoli HallMOHANBHON KyXHE Brot — 9T0 mpexe
BCEro KOMIIOHEHT, HEOOXOAMMBIH JIJIsl IPUTOTOBIICHHS OY-
TepOponoB. Vcropust aTol (QyHKIMH HeMelnkoro xieda
HACUYMTHIBAET YK€ HECKOJIBKO cTojieThi. [lepBoHauansHO
OyTepOpo/ paccMaTpHBaiICs HE TOJNBKO Kak racTpOHOMH-
YecKoe n3JieNie, He TpeOyrollee Kakoro-To 3HaYUTEIbHOTO
BpPEMEHH ISl €T0 NMPHUTOTOBICHUS MM OCOOBIX KyJIHHAp-
HBIX 3HAHUH, HO ¥ KaK MTOJIC3HBIH IS TUILEBAPEHHUS, B Ka-
KOM-TO CTENEeHHU Jjaxke JueTHUecKuil mpoaykrt. Eme B 1525
r. M. Jlrotep ouenuBan Putterpomme (Butterbemme —
pEeTHOHANIBHBIA JyONneT K cloBy Butterbrot) xax gute
Kindernahrung (xopoliyio 1eTCKyio exy)'.

B coBpemenHnoii ['epmanun OytepOponsl — OnHH U3
JIOOUMBIX TPOAYKTOB NMUTaHUs. HeMIlbl EHsAT UX 3a Ky-
JIMHAPHYIO JEMOKPAaTHYHOCTh, OHHM MOAXOAST M JUISl T10-
BCE/IHEBHOW JKW3HH, M JIJISI KaKUX-TMOO TOP)KECTBEHHBIX
MEpOIPHUSATHH, CYIIECTBYET OTPOMHOE KOJIMYECTBO MX Ba-
puanToB Ha Jroboi Bkyc. He ciydaitno nHaumnas ¢ 1999
I. B IOCJICAHIOIO MSITHUIY CEHTAOPS! HAa TEpPPUTOPUH BCE
cTpaHbl npa3nnyercs [lenp Hemelkoro Oyrepopona (Tag
des Deutschen Butterbrotes).

" Was der Bickermeister tiber die Geschichte des Brotes erzahlen
kann  [Onexrponnsni pecypc]. URL https://web.archive.org/
web/20160130024536/http://www.baeckerverband.de/wissenswertes-
rund-um-s-b%C3%A4ckerhandwerk/was-der-b%C3%A4ckermeister-
%C3%BCber-die-geschichte-des-brotes-erz%C3%A4hlen-kann.html
(mata obpamenst : 31.01.2025).
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Slpkasi ractpoHOMHYEeCKass (QyHKUUs OyTepOpoma He
TOJIBKO B HEMEIIKOW HAIIMOHATIBHOM KyXHE, HO U B HAIHO-
HAJILHOW KYJIBTYPE B II€JI0OM MPEIOIPE/IeINIa 3HAYUTEb-
HOE KOJHMYECTBO JICKCHYECKUX CMHUIL, 0003HAYAIOIIIX
9TO HEXHTPOE TaCTPOHOMHUYECKOE H3/ICINE B HEMEIKOM
sI3bIKe: 0€3 yKa3aHUsl JOMOJTHUTEIbHBIX HHIPEIHUEHTOB —
Brot, Butterbrot, Schnitte, Butterschnitte, belegtes Brot,
belegte Schnitte, belegtes Brétchen, Klappbrot, Brot
mit...; ¢ yKa3aHWUEM JOMOJHUTEIbHBIX UHIPEIUCHTOB —
Kdsebrot (0ytepopon ¢ ceipom), Wurstbrot (6ytepopon
¢ koxnbacoit), Schinkenbrot (GytepOponm ¢ OEKOHOM),
Fischbrot (6ytepOpon ¢ pwiboit), Gurkenbrot (Oytep-
Opoxn ¢ orypiiom). JJocTaTo4HO MHOTO B HEMEIIKOM SI3bI-
K€ U PErHOHaJbHO MApKUPOBAHHBIX CHHOHUMOB K CIIO-
By Butterbrot, nanpumep, Bemme, Stulle, Butterschmier,
Biitterken, Dong(e), Fieze, Knifte.

KysbrypHast 3Ha4uMOCTh OyTepOpoa Moaydnia s3bi-
KOBOEC OTPa)XCHHE HE TOJBKO B PaMKaxX 3aKOHA CHHOHH-
MHYECKOH aTTpakiiy, MO3BOJIIONIEIO Yepe3 «Cryiie-
HHE CUHOHMMOB BOKPYT aKTYaJIbHBIX KOHIICTITOB DIIOXH)»
[OnbxoBckas, 2022, ¢. 236] ieMOHCTPUPOBATH KYJIBTYPHYIO
3HAYUMOCTH OTPEACICHHOTO pedepeHTa A1 KOHKPETHOTO
9THOCOLIYMA, HO U B HAIIMOHAJBHO-CICHU(DUUCCKON SI3bI-
KOBOI cermMeHTau HHHOpMAILK O KOMIIOHEHTax OyTep-
Opona. Tak, HEMEIKHIi SI3bIK, HAIIPUMED, OT/CIBHO BbIJIE-
JISICT XJICOHYI0 OCHOBY OyTepOpona: Schnitte, Brotscheibe,
Brett, Brot u T0, 4TO 100aBIsAETCA K HeW — Zubrot, ¢ O~
paszeneHneM 3TOro JOMOIHEHHUS Ha TO, YTO HAMa3bIBACTCS
Ha OTPE3aHHBINA KyCOK XJieba — Brotaufstrich, v Ha TO, 4TO
KJIQJIETCs Ha HEero — Brotaufschnitt.

SIpkast KynbTypHas AMHAMUKa HEMELKOro OyrepOpoxaa
npesnosaraetT u Oosiee pa3BUTYIO U B 3HAYMTEIBLHOU CTe-
MEHU KYJBTYPHO CBOCOOPA3HYIO JAIBHIOK CHHTArMaTH-
Ky cinoBa Brot. Hemelkas HalMOHANIbHAS KyXHsI MOJPa3-
Jensier OyTepOposbl Ha JBE OOJNbIINE IPYIIBI — Ha Siifle
Butterbrote (cnankue OytepOponsl) u nicht siifse Butterbrote
(Hecnankue OyrepOpombl). OOBIYHBIMA HHIPEIUCHTAMH
JUIL  TIPUTOTOBJICHUST CIAAKUX OyTepOpOIOB SIBIISOTCS
Konfitiire (koudurrop), Apfelmus (16104HbIA MycC), Sirup,
Marmelade, (Kunst)honig (MCKyCCTBEHHBIN) MEJ, CIICIIH-
anbHbIC TIacThl — Schokoladenpaste, Haselnusspaste. J{ns
NPUTOTOBJICHUST HECIAIKUX OyTepOpOIOB HEMIAaMH HC-
MOJTB3YFOTCSI, TOMUMO CTaHJAPTHBIX U JIJIsl OTEYECTBEHHOU
KyXHH, Butter (Macno), Margarine (maprapun), (Streich-,
Scbnitt-) Wurst (mactoobpasHas koibaca Win Kojadaca Jiist
Hapesku), Kdse (CbIp), TAKKe U HE OYCHb MOMYJSIPHBIC Y
poccusiH Enten- vim Gdnsefett (yTMHBIA WIN TYCHHBIN
xkup), Quark (tBopor), Schmalz (cmaner). Harmonais-
HO-CHe(DUUECKUM CIIeAyeT NPH3HATh HCIOIb30BaHHE
HEMI[AMHU JIJIsI TPUTOTOBJIEHHST OyTepOPOIOB CHIPOTO CBH-
Horo dapiua (Brot mit Mett, Brot mit Hackepeter) ¢ no6as-
JICHHEM COJIH, PEIYaToro JiykKa, TMHHA (MalopaHa) u 4ep-
HOTO Meplia, a Takke 0COOBIM 00pa3oM MPUTOTOBICHHOTO
tdune cenvau (Brot mit Bismarckhering). JIns pycckoii
KyXHH 0oJiee XapaKkTepHbl OyTepOpOAbI ¢ MACIOM, MOCHI-
MaHHbIC CaXapoM HJIM COJBI0, KOI0acou, ChIPOM, BETUH-
HOI, CaJIoM, BAPCHBEM, HKPOWi, KPACHOU PHIOOIA.

MHOroBEeKOBOE MPHCYTCTBHE OyTepOpoaa B HEMEIIKOU
HAIIMOHAJILHOW KyXHE MPEeIONPENCIIAI0 HATMYHE HECKOIb-
KUX HAIIMOHAIBHO CHEIM(PUICCKUX CTOCOOOB UX MPHTOTOB-

18 www.journalec.com


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://web.archive.org/web/20160130024536/http://www.baeckerverband.de/wissenswertes-rund-um-s-b%C3
https://web.archive.org/web/20160130024536/http://www.baeckerverband.de/wissenswertes-rund-um-s-b%C3
https://web.archive.org/web/20160130024536/http://www.baeckerverband.de/wissenswertes-rund-um-s-b%C3
https://web.archive.org/web/20160130024536/http://www.baeckerverband.de/wissenswertes-rund-um-s-b%C3

neHus. B kadecTBe mpumepa MOxHO HaszBath Hallighrot —
OyTepOpos Ha 4YepHOM Xjebe C XaJUIMTCHCKMM MAacioM,
KOPHYHEBBIMH KPEBETKAMH U STHUHHULICH-TTIA3yHbeH; armer
Ritter (OyxB. OemHbIA phILAph) — JOMTHKH Oenoro xiieba,
BBIMOYCHHBIC B MOJIOKE U OOKapEHHBIC B CITUBOYHOM MACIIe,
MOCHIMAHHbIE CaXapoM U KOpUliei; strammer Max (strammer
Moritz, stramme Lotte) — OyTepOpo/ U3 MOPKAPEHHBIX PrKa-
HBIX W MIICHAYHBIX JIOMTHKOB XJie0a, CMA3aHHBIX MacioM
U TIOKPBITBIX BETYMHOW W SIMYHUIIEH; Restaurationsbrot —
OyTepOpO/ C HECKOIBKIMH CIIOSIMHU KOJIOACKI, ChIpa, canara,
S WK PBIOBL; halber Hahn — OyTepOpo ¢ ChIPOM, TOPYH-
el 1 MAPUHOBAHHBIM OT'YPIIOM.

B Hemelkoli KynbType Brot, Tak e Kak 1 X7eO B pyCCKOH,
SIBISICTCSI HE TOJBKO OTHUM M3 BOKHEHIIMX MPOTYKTOB IH-
TaHMs, HO U CHHOHUMOM OIaroromyyusi, JOCTaTka i CHMBO-
JIOM OHOJNIOTHYECKOTO M IyXOBHOTO Hayaja, 4To HaILIO CBOS
OTpakeHHE B OONBIIOM KOIMYECTBE LETBHO- U Pa3eibHO-
0(hOPMJIEHHBIX BTOPUYHBIX HOMUHAIIUIA, TOJ] KOTOPBIMU MBI
MOHUMAEM JICKCHUYCCKUE SIMHHUIIBL, OTyYCHHBIC B pe3y/bTa-
TE «HUCIIONB30BAHKS B aKT¢ HOMHHAIIMH 3BYKOBOTO M rpadu-
YECKOro OONHKA yXKe CYLICCTBYIONICH CAUHHIIBI B KA4CCTBE
WMEHH /TSl HOBOW peanuiy»'®. EnquHuMIbI Takoro miaHa odpa-
3YIOT BTOPYIO YacTh JIGKCHKO-(DPa3eonoruuecKoro mosns Brot
B KaueCTBE S3BIKOBBIX DKCILUTHMKATOPOB KYJIBTYPHO OOYCIIOB-
JICHHBIX KOHHOTATHBHO-(DOHOBBIX PACXOXKICHHUIA.

Hemenkue M pyccKre TONKOBBIC CIOBAPH BBIICISIOT
y CIOB Brot W xne6 JiBa OCHOBHBIX TEPEHOCHBIX 3HAYCHHS:
a) Lebensunterhalt, Lohn, Ertrag, Arbeit (cpenctsa x Cyliie-
CTBOBaHUIO, 3apabOTOK, padota); 0) Nahrung, ein Essen, eine
Speise, Kost (T0 e, 4TO MpoOIUTaHue, eaa). JlaHHbI ceMaH-
THYCCKUH MapaIeIi3M HaIIIEN CBOE SI3bIKOBOE OTPAKCHHE B
LENoM psizie Hpaseonoru3MoB, 00N JaOIINX CXOACTBOM (Gop-
MBI U COTEPYKAHHS HE TOJBKO B «PE3YNIBTATE KATBKUPOBAHHS
U3 enmuHOro uctounukay [Canuesa, 2022, c. 104], nanpumep,
B CaKpaJibHOU JTuTeparype — tdgliches Brot (x1e0 HacyIIHbII),
der Mensch lebt nicht vom Brot allein (He X7€00M €IMHBIM
KUB YEIIOBEK), HO U KaK CIIEJICTBHE CXOJHOTO Y HEMIICB H PyC-
CKHX aCCOLMATHBHO 0OPa3HOTrO BOCTIPHUSATHSI M OCMBICICHUSI
xJ1e0a B KaueCTBE OJIHOTO M3 BKHEHIIHMX MPOMYKTOB IHTa-
HHSI, HEXBATKa KOTOPOTO CTABHT YENOBEKA HA TPaHb JKH3HU U
cmeptu: kaum das liebe Brot haben (nepebuBathes ¢ xjieba
Ha KBac), sein Brot mit Trdnen essen (ecTb Xi1e0 BIIEPEMEILIKY
CO ClIe3aMu, T. €. KUTh B IIOCTOSTHHOW HYX/Ie), kein Brot mehr
nétig haben (He HyXaTbcs OOJbLIE B XJI€0E, T. €. yMEPETh).

3HaYMTEIbHAS YaCTh HEMEIKUX (Pa3eoIOTH3MOB JaH-
HOW TEeMAaTHKH SBISICTCS DKCIUTHKAIMEH 3HAYCHUS «CPE-
CTBa K CYIICCTBOBAHHIO, 3apabOTOK»: sein gutes Brot
haben (mocn. IMeTh XOPOIIHA KycOK xyeba), sein hartes
Brot essen (3apabatbiBaTh ceOc Ha KYCOK XJieOa TSKEITbIM
TpyIoMm), sein sicheres Brot haben (10Ci. UMETh BEPHBII
KyCOK xyie0a), nach Brot gehen (10CH. UCKaTh KYyCOK XJie-
0a), j-n das Brot nehmen (10C. TUIIUTH KOTO-JINOO KycKa
xJ1e0a). Dpa3eoI0ru3Mbl JAHHOW TEMATUKH MTPECTABICHBI
B OOJIBIIEM KOJHUYECTBE B TOM YHCIIC M 32 CUCT HATHYMS
B MX COCTaBE CIMHUIl C TUIIMIHOMN ISl HEMEIIKOTO SI3bIKa
CUHOHMUMHYCCKOH penyruukaiueit Brot + Arbeit (pabora),
Lohn (3apabotok), Amt (nomxHOCTh): in Lohn und Brot
bei j-m sein (COCTOSATH Y KOTO-JINOO Ha CITyk0e), in Arbeit

1 JIososoit A. 0., Hassanosa V1. A. K npo6neme Homunanuu. Ocoben-
HOCTU COBpeMeHHOIt aprouvmuu // Vssectus IOxHoro denepanbHoro
ynuBepcutera. Texumyeckue Haykm. 2013. Ne 10. C. 27.
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und Brot stehen (paborars), j-n aus Amt und Brot bringen
(mumTh Koro-mm6o paboter). CeMaHTHUECKas CBSI3b MEXK-
ny Brot u 3HaueHueM «paboTa, 3apaboTOK» MPOCIeKHUBA-
€TCS U B Psjie HEMEIKUX IEebHOO()OPMIICHHBIX BTOPUY-
HBIX HOMHHAIMI: Broterwerb (3apabarbiBaHHe HA )KU3HB),
Brotgeber (pabotonareins), Brotneid (3aBUCTh K TOMY, KTO
HUMEET XOPOIIHiA 3apaboTOK).

Kax MBbI yske OTMEUasu BbIIIE, OTIHYUTEIBHOW YepTOi
racTpOHOMHYECKOW (DYHKIMHU Brot siBisietcs ero oosee ak-
[ICHTUPOBaHHasl OyTepOpoHas creruduka, 4To 00yCIOBU-
JI0 MOSIBJICHHE B HEMEIIKOM sI3bIKE psijia hpa3eomornaeckux
CIMHMI], B OCHOBY KOTOPBIX MOJOXKEHAa MMEHHO JTa ra-
CTPOHOMHUYECKAss 0COOCHHOCTh JaHHOTO MPOAYKTA: j-m die
Butter vom Brot nehmen (10Ci1. TMINKATE KOTO-THOO0 Maciia Ha
xJ1e0e, T. €. YMEHBIIHUTD Y KOTO-TH00 J0XO0/1; MOKHBUTHCS 32
yel-mubo cuer), etw. auf dem Brot geschmiert (gestrichen)
bekommen, etw. tiglich (stets) auf dem Brot essen miissen
(mocn. exeTHEBHO MONMyYarh 4T0-JIH00 Ha xnebe, T. . moy-
4aTh YIPEKH, 3aMeUanus); jm etw. auf Brot zu essen geben
(mocn. 9To-TO MOIAaBaTh KOMY-JTHO0 Ha XJiehe, T. €. YIpeKaTs,
MOyYaTh KOro-J1i00). B pyccKoM sI3bIKe B 3TY TEMATHUECKYIO
TPYIITY MOYKHO BKITFOYUTh, OXKATYH, TOMBKO (pa3eoraorus-
MBI 10 npasuty 6ymepopooa (WM 1O 3aKOHY OyTepOpoaa —
MacJioM BHH3), & TAKKE 3apabamuléams Ha Xieh ¢ MACIOM.

Spkast KyJabTypHast TMHAMHUKA XJieOa B HEMEIIKOH H B pyc-
CKO#1 KynbType 00yCIOBHITA BBICOKYHO YACTOTHOCTH MTAPEMHUIA,
MOCTPOCHHBIX C HCTIOIB30BaHHEM 00pa3a JaHHOTO MPOIyK-
Ta, 00JIa/IAOIIMX HE TOJIBKO HAIMOHAJIBHOM CHEU(PHKOMH, T.
€. 0co00M S3BIKOBOI TEXHUKOM, HO U KYJIBTYpOJIOTMYECKOH
3HAYUMOCTBIO, OTPAKAIOIIEH HAIMOHATBHbBIE TPAJUIUA U
00bIyan. B HEMEIKOM SI3bIKE K MTAPEMUSIM TAKOTO BHJIA MOXK-
HO OTHECTH YCTOITYMBBIC CIIOBECHBIC KOMILIEKCHI TIOCTPOCH-
HBIC C HCIOJIb30BaHUEM OyTepOpomHoro obpasa: Was niitzt
aller Verstand, wenn die Butter auf dem Brot nicht kleben will
(UIy ™., TOCH. YTO TOJKY OT yMa, €CJIM MAacjo He MpHIIUIa-
eT K xJely, T. €. He TONYYarTCsl KaKHe-TO MPOCTHIC BEIIN),
handeln und tauschen ohne Not nimmt die Butter vom Brot
(moci. ToproBist U 0OOMEH 0€3 HYXIbl OCTaBJsICT XJied 0e3
Macna), hat man kein anderes Futter, so schmeckt auch Brot
und Butter (IOCH. €CIM HET IPYrOd MHIIH, TO MOXKHO JIO-
BOJTBCTBOBATHCSI XJIEOOM € MAclioM, T. €. MajibiM). B pycckom
S3bIKE K TApEeMUsIM, OONANAFOIINM  KYJIBTYPOIOTHICCKAM
MOTEHIUAJIOM, CIICYeT OTHECTH €IUHUIIBI, B KOTOPBIX YIIO-
MUHAETCSI TPAUIIMOHHASI B PYCCKOM HAIIMOHATBLHOM KyXHE U
HECBOWCTBCHHAS [Tl HEMEIIKOH Tofiava xJjieba Bo Bpemst 00e-
Ja: onoodu xaeb na 0beo, a cnoso na omseem, Oe3 xneba Hem
06eda; 6e3 kycka xneba nioxou 0bed; u 0bed He 6 006ed, Ko
K 00edy xneba nem,; 6yoem xned — 6yoem u 0deo.

Ecnu B pycckoM si3bIke ClOBO OyTepOpon KOHHOTa-
TUBHO HEUTPAIIbHO, TO B HEMEIIKOM SI3bIKE B CBSI3H C €TO
TPaJUIMOHHOCTBIO U TIOBCEHEBHOCTBIO Butterbrot ¢ te-
YCHHEM BPEMEHHU MPUOOPET CHIKEHHYIO OI[CHKY — MATyIO
[EHHOCTh. JlaHHas XapaKTepUCTHKA OOBITPHIBAETCS B Psijie
(hpaseonorusmoB: etw. um ein Butterbrot weggeben (noc.
cOBITh 3a OyTepOpond, T. €. NCIIeBO), fiir ein Butterbrot
arbeiten (mocn. padorath 3a OyTepOpon, T. €. 32 Malylo
wiary), fiir ein Butterbrot bekommen (verkaufen) — noiny-
YUTh (IIPO/IATh) 3a OECIICHOK.

Kyneryponoruueckas 3HauMMOCTh Brot TOIyduiaa CBOE
OTPAKECHKE ¥ B SI3IKOBOM OOBITPHIBAHHUH €10 PA3IUYHBIX Ka-
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4ecTB. ByTepOpos ¢ HeGOMBIINM KOJTMYECTBOM MHIPEIUCHTOB
MOXET MOJIYYHTh B MOBCEIHEBHOW PEUX NIy TIUBbIC HOMUHA-
wuu: Brot mit Bemme (OykB. x11e0 ¢ xyiebom); Brot, belegt mit
Daumen und Zeigefinger (Oyks. x11e0, Ha KOTOPOM BMECTO Tpa-
JIMIMOHHBIX HHIPEMCHTOB TOJBKO MAJIbIBI PYKH); kahles Brot
(OykB. «JIBICBIIY X71€0); Leutnantschnitte (OyKB. «JICHTCHAHT-
ckuity OyrepOpon), Laubblat (OykB. JMCT nepesa), 1 HA000-
por — ToJcThIi OyTepOpos yacTo HasbIBatoT Stulle (Bemme) mit
Kranz (Schleppe, Fransen) (Oyks. OyTepOpos ¢ BeHKOM (TIUTCH-
(om, Gaxpomoti)), schwangere Bemme (OyKB. «OepeMCHHBIN
oyrepopoxn), Pferdeschnitte (OyKB. «I0IIaIUHBIDY OyTepOpOx).

B psine BropuuHbIX HOMHMHAIWMi Brot ynorpeOisiercs: B
COYETAHHH C JIPYTUMH TPOYKTaMH WK HaruTKamu. W eciu,
HaIpuMep, B COYCTAHUU ¢ Wasser y HOMHHALMK HaOIrona-
eTCsl MapaslIelii3M C PYCCKMMHU (pa3eooru3MamMu TpHu K-
TUTMKAIMK KOHHOTALMK — CKYHOCTb muTanust: bei Brot und
Wasser sitzen (pyc. cuneTh Ha Xjiede U BOJE, IepeOMBAThCS
¢ xJsieba Ha Bofy), To uist Brot und Salz (xy1e0 u coinb) Takas
KOHHOTATHBHAS SKBUBAJIICHTHOCTh HE XapakTepHa. B Hemer-
KOM $I3bIKE TAHHOE CIIOBOCOYCTAHHE MMEET Ooee IHPOKUiA
HOMUHATHBHBINM TOTCHIMA: POCTOTA M HE3aTCHIMBOCTD B
mutanuu — Salz und Brot machen Wangen rot (OykB. xJe0 ¢
COJIBIO JICNAOT INEKH KPACHBIMH); YTO-TO OYCHb HY)KHOE —
wie Salz und Brot brauchen (B 4eM-TO Hy»XIIaThCs KaK B XJicOe
U COJIN); HENIPHUTS3ATENbHOCT — mit Brot und Salz zufrieden
sein (OyKB. JOBOJILCTBOBATHCS XJICOOM H COJIBIO).

B pycckoM si3bike JAHHOE CIOBOCOYETAHHE HCIOJb-
3yeTrcs BO (hpa3eosiorusMax ecmpeuanms XaeOoM-CONbIo,
600umb ¢ Kem-1ubo xaed-coiv ISl BBIPaXEHUs 00po-
JKEJATEILHOTO OTHOILCHUSI, APYXKObl. B HeMelKoM si3bIke
o00HasT KOHHOTATHBHASL OKPAIICHHOCTh TAKKE TPHUCYT-
CTBYET, HO UIMEET HEKOTOPOE HAIIMOHAIBHOE CBOCOOpasme,
3aKJII0YaIoNIeecs: B MHOIM CUTyaTHBHOM npuBsizke. OObIvaii
MPEMOAHOCUTh XJIe0 M COJb CYLICCTBYeT W B [ epMaHuH,
OJIHAKO a[PECOBaH OH, KaK MPABUIIO, HOBOCEIAM, HHOTIA
HOBOOPAYHBIM C IOXKETaHUEM yIauH 1 Oraronony4us: Brot
und Salz, Gott erhalt’s! (Xneb u conb, xpanu Bac boxe!).

HarmoHnanneHOM crieruguKoil JekceMsl Brot B cocTaBe
TPAMIUOHHBIX Ul HEMEIKOTO SI3bIKa KOMIIO3UTOB Clie-
JIyeT IPHU3HATH COXPAHHOCTh YETKON U MPO3PAYHON CBS3U
«xJ1eb — BpeMsl MpUeMa MUIIK», YTO He CBOWCTBEHHO IS
PYCCKOTO s13bIKa. B cocTaBe TaKMX KOMITO3UTOB KOMIIOHEHT
Brot ucnone3yetcsi mpu 0003HAYCHUH U OMPEACICHHOTO
BPEMEHH MpHeMa MHIIK B PaAMKaxX THEBHOTO LUK, U ca-
MHUX [POAYKTOB MUTAHHS, YIIOTPEOISEMBIX B 3TO BPEMSL.
BO3HMKHOBEHHE JIAHHBIX HOMHHAIIMHA MOXXHO OOBSICHUTH
TEM, YTO JIOJITO€ BPEMsI OJHHM W3 OCHOBHBIX MPOIYKTOB
MUTaHKUsI Y HEMIEB ObUT XJ1e0 ¢ KaKUM-THOO0 HEXUTPHIM
racTPOHOMHUYECKUM nononHeHreM. COXpaHeHHe 3THX HO-
MHHAIUH B COBPEMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE — PE3yNIbTar
YCTOSIBILIEHCS HEMEIKON TPAJUIUK MUTATHCS BO BPEMs
9THX MPUEMOB IHIIH [JIABHBIM 00pa3oM OyTepOpoIaMu.

[MoMUMO TpaJUIMOHHOIO HAUMEHOBAHHS YKHHA —
Abendbrot (noci. BedepHuii XJ1e0) — KOMIIOHCHT Brot MCIIONb-
3yeTcsi B KOMITO3UTAX JUTsl 0003HAYCHHS [IEPEKyCca MEXIY OC-
HOBHBIMHU MIPUEMaMU UM — Brotzeit (oci. Bpems xiieba).

Cniucok numepamypsbi

B omnpeneneHHoi CHHOHUMIYECKOW KOPPEISIUU C 3TUM CIIO-
BOM HaxO/sITCs HOMUHAIMU Pausenbrot u Vesperbrot. OnHa-
KO €CITH JIJIsSl IEPBOM JICKCEMbI XapaKTEePHO OTCYTCTBHE KOH-
KPETHON BPEMEHHOH MPHUBSI3KHA — TPOCTO MPOMEKYTOUHOE
NPUHATHE MUIIH (Ha paboTe, B LIKOJIE, HA OT/BIXE U T. [1.), TO
JUISL BTOPOH XapaKTepHO YKa3aHHe Ha KOHKPETHBIA BPEMEH-
HOM orpesok: Vesperzeit — Mahlzeit / Zwischenmahlzeit am
spdten Nachmittag / friithen Abend (pOMEXyTOUHOE TIPUHSI-
THE TN B MOJIHUK MITH PAHHUM BEYEPOM).
[pumeyarespHO, YTO JieKcemMa Brot 3THMONOrHYEcKH
CBs3aHa U C BO3HUKHOBEHHEM ciosa Frithstiick (3aBrpak), ko-
TOpOE JIOCTIOBHO MOMKHO MEPEBECTH Kak Kycok (Hem. Stiick)
x71e6a, CheICHHBIN PaHO yTpoM. J[aHHBIH KOMITO3UT MOCTe-
MEHHO 3aMEHMJT PaclpocTpaHeHHoe emie B XV B. cpefHe-
BEPXHCHEMEIIKOE CJIOBO morningbrot (0. yTpeHHHH X1e0).

BoiBoabI

Pe3ioMuUpyst UTOTH MPOBEIECHHOTO JUMHI'BOCTPAHOBE/-
YeKOro aHanmsa (OHOBOTO CloBa Brot, MOXXHO KOHCTa-
TUPOBATh, YTO KYJIBTYPHBIH KOMIIOHEHT CEMaHTUYECKOU
nepudepur TAaHHOM JIEKCHYECKOW €MHUIIBI, OKa3bIBas
CYIIECTBEHHOE BIIMSHHUE Ha SI3BIKOBYIO JKCIUTHKAIIAIO €€
napajurMaTn4eCcKuX, CHHTArMaTHYeCKUX OTHOIICHUH, a
yepe3 KOHHOTATHBHO-OOPA3HbIM acleKT 3HAYCHUS U Ha
MeXaHH3M 00pa30BaHUs [ETbHO- M Pa3aeiabHOO(OPM-
JICHHBIX BTOPUYHBIX HOMHHANUH, OOYCIOBHI B pam-
KaX COOTBETCTBYIOIIETO TEMATHYECKH COOTHECCHHOTO
JICKCHKO-(Pa3eoNOrnIecKoro MoJsl PsA  HAIHOHATbHO
cnenupUUecKuX OTIUYMid Ha (OHE PYCCKOro si3bika. B
YaCTHOCTH, YHUKAJIbHbBIE HEMEI[KUE TPAJIUIUH U TEXHOJIO-
IMYECKHE 0COOCHHOCTH BBITIEUKH XJie6a MpeaonpeIeuim
B JIEKCHKO-(Dpa3ecosioruueckoM mojie Brot mpucyTcTBHe
BUI0-COPTOBBIX MAPaJUrM MPOAYKTa, COCTOSIIUX MMOYTH
MONHOCTBIO U3 cioB-peanuii. [IpeBanupyromias ractpo-
HOMHYECKast QYHKIMsS Xj1e0a B HEMEI[KON HAIlMOHATBHOU
KyXHE B Ka4eCTBE MPOJIYKTa, UCIIOIb3YEMOTO MPEKIE BCE-
0 JUIsl IPUTOTOBJICHUS Oy TEpOPOIOB, HAIIIA CBOE SA3BIKO-
BOE OTPAKEHHUE HE TOJBKO B OOJIBIIIEM KOJHMUYECCTBE JIEKCH-
YECKHMX CIUHUI-OKCIUTUKATOPOB JajbHEH COYETAeMOCTH
ciioBa Brot, HO ¥ B 3HAYMTEJILHOW CTENCHH B UX HAIIUO-
HAJILHO CTEIU(PUUECCKON KyTHHAPHON MPOTOTHITHYHOCTH.

Baxxnast poiss xjie6a B HEMEIIKOH KYJIBTYpe 00yCIIOBH-
Jla 3HAYUTEJILHOE YHCIIO0 BTOPUYHBIX HOMHHAIUHN, TOCTPO-
CHHBIX C Yy4eToM oOpa3a OyTrepOpona W oOnamaroIux He
TOJIBKO HAIIMOHAIBHOU CHENU(PUKON, HO U KyJIbTYpPOJIOTH-
4eCKOl 3HAaYMMOCThIO. Kpome Toro, TpajuinoHHOCTh OY-
TepOpoIa B HEMEIKOW KyXHE B 3HAYUTEIBHON CTEIIEHH T10-
BJIMSUIA HA COXPAHEHHE TPO3PAYHON CBA3H JIEKCEMbI Brot ¢
Ha3BaHMUSMM OCHOBHBIX (32 UCKJIIOUEHHEM 00esa) U Mpo-
MEKYTOYHBIX TPHEMOB THIIU B PAMKaX JHEBHOTO IUKJIA,
YTO COBCEM HE CBOMCTBEHHO ISl PYCCKOTO SI3bIKA.

Cokpauenust

Jlocn. — MOCIOBHO, HEM. — HEMEIKUH S3BIK, PyC. —
PYCCKHH SI3BIK, IIyTJ. — HIyTJIMBOE, j-n — jemanden, j-m —
jemandem, etw. — etwas.
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